
Öli szegény szánandó magyar miniszterek!
Oh szegény szánandó osztrák magyar kormány! 
Mért hagyjátok el a családi tűzhelyet..
Hogy ragyoghassatok a hatalom polczán ?

Magatok mondjátok, hogy minő szánandó 
A felelős kormány tagjainak dolga?
Biz a ki f e l e l  ö s, meg a kinek Bécsitől 
Küldik a parancsot, nem ur az, csak szolga!

Hát mi vagyunk oka , hogy egyik miniszter! 
Ahelyett, hogy itthon dolga után látna:
Bécsbe jár hálózni, Zemplénben verebész..
S nem akad honvéd az osztrák ármadába?

Mi vagyunk oka, hogy a másik miniszter 
Mig Erdélyben mászkál s jószágot vásárol : 
Itthon meg lehúzzák az adó fejében..
Még a gúnyát is a szegény nép nyakáról.

Vagy hogy a harmadik abban leli kedvét: 
Hogy királyi biztost küldjön a megyékre.
Ki a feki mondja: hogy lássuk a medvét —• 
Hogy ráijeszszen a józan magyar népre ?

Vagy bogy a negyedik oly szánandó bűnbak! 
Arra vezetné a premlsili vasutat..
Merre saját java s az osztrák érdeke..
Nem pedig hazánknak szebb jövője mutat ?

Ötödik tanácsot instáll a prímástól..
S a mint a huzza hát.. ö is úgy seeundál..
Jaj bizony akkor a népnevelés ügye —
S a vallás reformja sötétben botorkál.

Igazán szánandó az olvan miniszter!
Ki úgy egyengeti az igazság útját :
Hogy septemvirekké hekusokat nevez..
S hivatalba rakja minden pereputtyát

„Hallatlan tünemény“ ! csodáknak csodája! 
Nállunk még arra is külön miniszter kell :
Ki az uszályhordó csúszó mászó férget..  
Felcziczomázhassa kutyabör s kereszttel.

Már most édes hazám! ebből megláthatod 
Minő szánandó e kormány minden tagj i.
De mégis szánandóbb szegény Ludas Matyi,
A ki ily szánandó kormánynak a rabja.

Ludas Matyi.
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Heti krónika a diétáról.
Jegyezgeti Já n o s  diák.

Amikoron pediglen a feliratok a háznak asz- 
talára deponáltatnának, kivánák vala az népek­
nek képviselői, hogy az Írástudók és bölcsek ma­
gyaráznák meg azoknak tartalmát.

Annakokáért mindjárást felemelkedék vala 
a jobboldalnak táltosa Pulszki, és szól vala ilye- 
ténképén :

Népek képmutatói! Mivelhogy elbukának 
vala a Csengenek, s Deák a mi Salamonunk pe­
dig végképen kimerité már az ö bölcsességének 
tárházát a 61-i feliratai által, úgy hogy nem volna 
képes többé annak mássát csinálni :e  fontos okok­
nál fogva én reám bizatott a majoritás érzelmei­
nek tolmácsolása.

íme képmutatók! itta válaszfelirat, az én 
szerelmes szülöttem, kiben nekem nagy örömem 
telik. Ez „Fortuna“ első idétlen magzatja, nem 
mond semmit, de a mit mond, azt is homályosan 
mondja.. Jelszava: éljen a delegatió! éljen a kö­
zösügy! éljen a kvóta! Ajánlom a majoritás gra- 
tiájába !t

Es lön erre roppant vivát, szetracszka és 
zsivió a tótok, oláhok és horvátok részéről kik­
nek választottaik ez idő szerint a képviselöház- 

I ban nagy többségben valáuak.
Monda pedig mindezekig Tisza Kálmán, a 

balekok vezére: Tisztelt képviselők! Az előttem 
szólott képmutató urnák válaszfeli rátát nem pár­
tolhatom következő okoknál fogva :

P r i mo .  Nem én fabrikáltam, ergo az nem 
lehet jó.

; S e c u n  do. Határozottan színt vall, mégpe­
dig a sárga fekete színt.

Tertio: Világosan kimondja, hogy a delega- 
tiót akarja, a közösügyet szereti, a quotát pedig 
imádja. S végre a mi legfőbb hibája, a társadalmi 
rend felforgatásáról“ még csak egy kukk sincs 
benne. Hanem ajánlok én önöknek ennél sokkal 
jobbat, a mit én saját tulajdon magam szerkesz­
tettem; ebben megvan minden, a mi a nemzetnek 
kívánsága lehetne, e mindenből tehát válogatha­
tunk, mint juhász a pergőben.

Ez, tisztelt balközép, ugy-e kielégítőbb, és 
csakis ezen politika követői a kormányképesek,

kik azt akarják hogy Ausztria is jóllakjék, aztán 
Magyarország is megmaradjon.

Kinek tetszik? senkinek sem. . No jó, meg­
tartom magamnak.

A roppant, csendes éljenzés és néma bólint- 
gatások után Simonyi Ernő tette le a garast a 
házasztalára, s monda: „Urak! urak! hírneves 
muszkavezetö hazaliak! szólok hozzátok, kik ott 
a jobboldalon vigyorogtok, (egy hang a karzat­
ról : száz páczát reájok.)

r
En nem vagyok oly szerencsés halandó, mint 

ti, a kik Zsedényivel kezet szoritni méltóztattok 
s annálfogva nekem Pulszki felirata sem kell, 
bár az igazat megvallva, ezen gyarló eszmeszü­
löttnek van egy dicséretet érdemlő tulajdonsága, I 
és ez az, hogy akkora mint egy nyulfarka.! ergo 
nem drága. Mert tegyük fel, tisztelt képviselők, | 
hogy minden órai vita 600 írtba kerül az ország­
nak de a jobboldali válaszfelirat, melynek felolva­
sása csak 10 perczet vesz igénybe, Rudnai Sán­
dor kitűnő fmanczierünk szerint csupán csakis 
60 írtba kerül. Igaz, hogy ez nem sok, hanem 
azért én uraim az egész válaszfeliratért még sem 
adnék, még ha Pulszkit ráadásul adnák is, nem 
hogy 60 forintot, de még egv fületlen pitykét 
sem, mert ha pénzbe nem kerül is, annyiba mint 
Seb var ez Gyula beszédje, de belekerül Magyar- 
ország önállóságába.

A mi Tisza Kálmán feliratát illeti, azt azért 
nem fogadhatom el, mivel az a legtökéletesebb, 
sokat akar a szarka, de nem bírja a farka. Cser- 
nátoni barátom, a balközép „Ellenör“-e ezt ugyan 
liumordusabban fejezhetné ki ilyenformán: „ki­
takar. betakar, fene tudja mit akar.“ Azt se 
mondja uraim Tisza! hogy bckutyagol-c a dele- 
gatióba.. de azt sem állítja ám. hogy nem megy. 
Ennek a balközépnek kellene is a közös ügy, 
nem is, mégis szavazná a kvótát, nem is. Én pe­
dig és pártom határozott állást akarok foglalni a 
kormánynyal szemben. Éljen a 4V. és azzal 
punktum.“

Elvégezvén szép éles eloquentiával Simonyi 
az ö beszédét, megtapsolták vala és riadó c.lje- 
nekkel jutalmazták vala a tiszta hazafiak.
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Szóla pedig- ezután a ráczok vezére Miletics 
az ö nyelvén, mondván:

Pozdravlam szerb szkó za szedauie!
Ezen idegen hangokra annyira megindulá- 

nak a képviselők, hogy senkisem akarna tovább 
maradni az házban, mivelhogy nem érték vala az 
ő beszédét.

Tizenkét nap disputáiénak pedig a felett a 
honatyák és honfiak, hogy melyik válaszfelirat 
lenne tulajdonképen jobb a négy közzül, az-e, a 

i melyik rövid, vagy a melyik hosszú?
Szóiénak pedig e tárgyhoz a jobboldalról 

igen bölcselkedö és tudománynyal dicsekvő fér 
fiák, mint Szirmai, Bánó, Iverkápolyi, Kautz de- 
putátusok, továbbá Andrási és Horváth miniszte­
rek, dicsérvén mindannyian a közösügy és dele- 
gatiót szemtíil szemben.

Nem állhaták meg ennélfogva a baloldaliak 
sem, hogy ne kisebbítenék az népeknek boldog­
ságát és ne rosszalnák az alkotmányos kormány 
alkotmányellenes eljárását a választásoknál, mig 
rendre nem utasítaná őket a haza bölcse, hogy 
ne lopnák már többé a ház idejét, hanem fogad­
nák el a bizottság javaslatát úgy a mint van.. 
zsákban.

Ily döntő árgumentumokra persze felhang­
zott a „szavazzunk“ jaj kiáltás, mnek az lett ered­
ménye : hogy Pulszki idétlen magzatát sajátjának 
ismerte a jobboldal 107. .  szavazattöbbséggel.

Ludas bátyihoz.
C s a k u g y a n  m e g n ye rte d  a v á r t  ú ja b b  la k o t , 
A h o l  n é lk ü lö z ö l u t c z á t  és a b l a k o t ; 
B e lle b b o z te k  szépen e g y  u d v a r i l y u k b a * )  
K e g y e s  p á rtfo g ó id  nemes b osszú  jó k b a .

N e m  igen k e d v e l lik , — k im o n d o m  h a n g o sa n , 
M ié r t  lá ts z  M a t y i k á m !  o ly a n  v ilá g o s a n ?  
A z é r t  d u g ta k  m ost is sötétebb d u t y i b a :
N e  tű n jé k  fö l n é k e d  — b e n n ü k  sem m i h ib a .

D e  r o s zu l s z á m it n a k , m e rt elm éd v i l á g á t : 
M e ly  a sötétben is m in d e n t tis ztá b a n  l á t , —  
S u g á r ta la n  la k o d  ú g y  se k o r l á t o z z a ,
S ő t éles lá tá so d  m ég in k á b b  f o k o z z a .

*) Mar ismét killebeztek. Ludas Matyi.

T ö b b e t is t e tte k , m in t igazságos b ír á k  ? — 
P á rtto g o lá s o d ra  re n d s za b á ly u l i r á k :
H o g y  k i  m e g lá to g a t k iv á n v á n  „s o k á  é lj ! tf 
S zü k s é g e lte tik  rá  яр о 1  i c z  á j  e n g e d é l y . “

L á n c z r a  v e r té k  h á t a s zá n a lm a t — ré s zv é te t,
P e d ig  e k é t nem tő e lle n ü k  nem  v é te tt ;
A  szánalo m  —  r é s z v é t , a s ziv b e n  d rá g a  k in c s ,
D e  a k é r t e ng e d é ly lenne r a jta  bilincs !

B i z o n y á r a  itt  is hibá s a s zá m ítá s ,
H ű  p á rtfo g ó id n á l é z csak önám itás :
A  ré s zv é t, sze re te t s ze lle m lá b a k o n  j á r ,
N e m  g á to lh a tja  a z t  sem b ö rtö n , sem vas z á r .

D e  a z m á r , h o g y  tőled e ls za k a s ztá k  a n ő t, —
K i v e l  s ziv e d , le lk e d  Ö s s ze fo rrt, ö ssze nő tt,
K e d v e s  M a t y ik á m  ! a z  több m in t ke gye tle nsé g ,
A z t  m á r nem  is h a g y ja  b ü n te tle n ü l a z ég !

M a g a m  is k ív á n o m , —  a k i veled íg y  té s z,
N e  essék Ízesen n e k i se a z  a m é z . .
M i t  s zá já t is n y a lv a  édesen s zo p o g a t,
S ő t m in t tilost tá n  m ég m ástól is lo p o g a t.

Papirrágó.

Sziporkák.
K e r k á p o l i h o z .

Pörg nyelved s az eszed nem győzi hadart
szavaiddal..

Mit nyertünk, s a hazát mily fény lengte ma át ?! 
Kardod csorba! tanári katedrád földüle Pápán .. 

Állami titkárrá, .  igv leve Kerge P ali!

A s z a v a z ó  g é p .
Zug robogó mozgással e gép,de „eláll“ha kívánják, 
Gróf Andrássi avagy.. többség bölcse Deák! 
Horváth Bódi minister biztat ugyan hogyörökx-e 
Megvédeudi hazánk : a közös ügy s paritás. 
Légyen e hit s e remény kalauztok, ám de mi

valljuk :
Gépetek addig j á r . . mig majd végleg „eláll“.

Ciconia.

Reszelt torma.
E ö t v ö s  b e s z é d j é r e .

Kontárok mondják,hogy mint ö t v ö s  remekeltél.. 
Müved, csillog ugyan., ám nem e z ü s t  sem

a r a n  y.
E g y i k j o b b o l d a M  k o r i f e u s h o z .  

Dölyffel mondád: ,állj meg nap lásd tetteimet majd“
S az szavaidra letűnt.. a haza kék egiröl.

Reszelő.

_______



V á l a s z f e l i r a t i
I.

Л7"ed erb ől csö b ö rb e .

Szegény jobboldali mamelukok önmagukat ijesztgetik a muszka mumussal, hogy a kétfejű
sas alá menekülhessenek.

Nyúlsz kiadták.
A  m a g y a r s za b a d s á g h a rc z v é g n a p ja ib a n , m id ő n  

P u ls z k i F e r e n c z  Becs városán k e re s ztü l m e n e k ü lt v o ln a  : 
útlevelét a ren dőrség nek is b e m u ta tta .

A z  ú tle vé lb e n  „a  k ü lö n  ism ertető je le k “  ro v a ta  
kitö lte tle n  v o lt . C s a k  né zi a r e n d ő r h iv a ta ln o k  P u l s z k i t , 
végre is m egszólal n a g y  dühösen, m o n d v á n  : „ H e r u n te r  
m it der falschen N a s e 11 (le a z z a l  a z  á l-o rr a l) s a z z a l  e l­
k e zd d  k e g y e tle n ü l rá n c zig á ln i P u l s z k i  rőfös o r r á t, m ig  
csak m eg nem  g y ő ző d ö tt a r r ó l, h o g y  P u ls z k i  u r n á k  v a ­
lóságos orra a z  a z  elefánt o r m á n y .

P u l s z k i  F e r e n c z  u r n á k  e g y Ízb e n  p á rb a jt k e lle tt 
vo ln a  v iv n ia  M o g y o r ó d i ő r n a g y g y a l, s m id ő n  a rra  k e ­
r ü lt  vo ln a  a so r, h o g y  levesse üm egét (das h e is zt in g é t) 
P u l s z k i  u r a z t  sem m ikép sem a k a rta  cse le ke d ni.

V é g re  is erre a secundánsok á lta l k é n y s ze ritte t-  
v é n , m időn levetette in g é t, n a g y  á lm é lk o d á s s a l lá tá k  
v a la  m in d n y á ja n , h o g y  k a rja i b e v o lta k  s zijja l f á s liz v a , 
n e h o g y  a zo n  a kard sebet vág ha sso n.

S m e g tö rté n t-e  a p á rb a  j ?
D e h o g y .. N y u l s z k i  u r  lelem ényessége ro p p a n t h a ­

h o tá ra  fa k a s ztá  m in d  M o g y o r ó d it , m in d  a se cu n dá n so - 
k a t  s e zze l a k o m ik u s  fogással v é g e  le tt a p á r b a jn a k .

N y u l s z k i  ré s zé rő l a secu ndánsok v o lt a k  :
G r ó f  A n d r á s s y  G y u l a  ! és 
N e d b á l N .  u r a k  !

K é r d i  v a la  p e d ig  A n d r á s s y  b o s za n k o d v a  P u l s z k i t :
„ A z  ördögbe m it  c s in á ltá l? “
— S z j a  b a rá to m  — felele N y u l s z k i , a z  e m b e rn e k  

ó v a to s n a k  k e ll le n n i, ily e n  dühös p á rb a jb a n  m ég el is 
v á g h a tn á k  a z  em ber k e zé t.

U g y a n  k é re m  h o n v é d m in is zte r u r , h a z u d to lja  m eg 
L u d a s  M a t y it .

Ily e n e k  a v é g ze t u t ja i, ha M o g y o r ó d i a k k o r  le 
v á g ja  P u l s z k i  k e z é t , h o g y  irta  v o ln a  m eg a jo b b o ld a li 
v á la s zfe lira to t ?



II.

veti v ilág ta lan  szem ére .

Hát ezek mért menekültek külföldre 1849-ben?
Hát mert féltették „függetlenségüket“, különben felmagasztaltattakvolnailyeténképen la!

Az imádsággal sem jó tréfálni.
A  rá k o s -c s a b a i plébános K r is z t u s  m e gfeszítéséről 

épületes e g y h á z i beszédet t a r t v á n 'h ív e i  előtt n a g y p é n ­
te k e n  a k á lv á r iá n , m id ő n a z o k n a k  s ze m ü k re  h á n y n á , 
h o g y  s zü n te le n ü l k á ro m o ln á k  a J é z u s  s ze n t ne vé t a né l­
k ü l , h o g y  e zé r t v a l a k i t  a v ilá g i bíróság m e g b ü n te tn e , 
k ö v e tk e ző le g  v é g zé  b e szé d é t: „ ím e  én ezennel a f e l  fe­
s zíte tt K r is z t u s h o z  b ű n e ite k  m egbocsátásáért nem  im á d ­
k o z o m , m e rt nem  é rd e m ű te k , hanem  k é rn i fo g o m , k ü ld je  
re á to k  csapásait, fa g y o t, jé g e ső t, d ő g h a lá lt, m íg  m eg 
nem  t é r t e k .“

A z  első csapás, a fa g y , a ztá n  m áju s elején be is 
k ö s zö n tö tt a r . c s a b a ia k h o z s n a g y  k á r o k a t o k o zo tt 
s ze llő b e n , ve té sb e n , v e te m é n y b e n .

A  n é p n e k  m ost erős hiedelm e, h o g y  e zt a p lé b á ­

nos u r  im á d k o z ta  re á jo k , s rettenetesen fé ln e k , h o g y  a 
többi csapás is be fo g  k ö v e t k e z n i.

A m i n t  efelett tö p re n k e d n é n e k  a h ív e k  á ld o zó  csü­
tö r tö k ö n  a te m p lo m  e lő tt, a z  e g y ik  p o lg á rtá rs  ig y  v i ­
g a s zta lta  a s zo m o rk o d ó k a t : s o s e  b ú s u l j a n a k  
к  e n d t e k ,  á m  l á s s a  a t i s z t e l e n d ő  u r ,  h a  
r á n k  i m á d k o z t a  a z  e g y p t o m i  c s a p á s o k a t ,  
ő b á n j a  m e g , m e r t  a k k o r  h o g y  s z e d i  b o  
t ö l ü n k  a p á r  b é r t ? “

V á ljo n  nem  k ö v e tk e ze tt-e  be a 2 -ik  csapás is a 
te g n a p e lö tti jégesővel ? a k k o r  a ztá n  c s a k u g y a n  bajos 
lesz b e sze d n i a p á r b é r t.

D e n iq u e  a m ai v ilá g b a n  m é g a z im á dsá gga l sem 
jó tré fá ln i.
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111.

KirJyi Pál szép madarai:

csicseregnek a közös-ügyes boldogságról.

Országos zivatar.
(A f e l i r a t i  v i t á k  a l a t t . )

F o l y i k  a lia r e z, bő g-a z o r k á n , 
B ö m b ö l a vé sz öblös to r k á n , 
K a v a r o g  a fe lh ő k  szele. .
S e g y -e g y  v illá m  su hin t bele.
H u l l  a z á p o r , k ö zte  jég is,
A z t  m o n d já k , h o g y használ m égis — 
O s  m e g y é k n e k  ősi fá ja  — 
K it e k e r v e , le ro n gá lva .
S ir á ly  s ivit a m ag asb a,
B á r  tollát a jé g csapdassa,
Ú g y  k ö n y ö rö g  a v ih a r n a k  :
N e  te g ye n  k á r t  a m a g y a r n a k .
F e lh ő k  alján v a r jú  sereg 
V ig a n  k á r o g , nem kesereg.
C s a k  a v ih a r  vé gé t v á r j a :
M e g le s z b ő ve n a p ré dá ja .
J ö a  a felleg diadallal 
D ö r g v e  z ú g v a  bősz h a ra g g a l, 
„ H a t a lm a m  s za v á ra  m o n d o m ,
A m it  é re k , ö ssze ró niош ."
„ A z é r t  zá p o r a z én n e ve m ,
M e rt v a n  bőven sáros levem  : 
Le d ö n tö m  a régi f a l a t . ,
N e  m ara d jo n  csak egy fa la t / 1

A  m i ősit m ég ta lá lo k  :
M in d e n t s zé jje l r e fo r m á lo k ;
F a l u ,  váro s és v á r m e g y e  !
A  k e g y e le m  d ö fé st v e g y e ,
N é m e ly  d a ra b  setét felhő 
E r d é l y n e k  k e r ü lv e  fe ljo . 
J é g z á p o r á v a l szerepel 
„ К  e г к  á p о 1 i jó l  k e re p e l.“
O t t  e g y  m á s ik  esi bég csobog 
V ize n y ő s e n  s o ká  locsog . .
N é h a  fo rte , m a jd  p i a n o ...
Soh se s zá m ), m in d ig  В  á n ó.
E g y  e g y v illá m  a t e z i k á z i k ,
M a jd  lesújt és o tt s z i k r á z i k . .
A  fe lh ő ke t repegeti 
D o m a h id i s N é m e t B é r e z i.
O t t  e gy m a d á r ho sszú  csőrrel . . 
B a r n a  to lla l, v a s ta g  b ő rre l. . 
K a p á l ó d z i k  m in t a b o rjú  !
P u l s z k i  b iz  a a v a k  v a r jú .
F o l v  a zá p o r sáros n e d v e ..
O d a  v a n  a z  o rs zá g  k e d v e .
M  e g a d t a d u r a m  a z  e s ő t :
D  e к ö z  ö n e t n i n c s e  n b e n n e.

Kondor Marczi.
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IV

A legelső reform.

Melylyel a kormány föllépni szándékozik

Ferencz gazda és Danyi mester politi­
kai disknrszusa,

a válaszfelirati viták alatt.
F e r e n c z  g a z  d a : M á n  a k á r m it perorál D a n y i  

m e ste r, a z  e lő tte m  m in d  nem  ú js á g ; én csak a z t  m o n ­
dom  k ig y e lm e te k u e k  : h o g y  fize tn i k e ll , p u n k tu m . M á s ­
k é n t  nem  é lü n k  m e g , m e rt m in d e n  m ire g  d e rá ga , m ég 
a levegő is . . h á t m ég a z  id ő ?  g o n d o lja  csak k ig y e i* 
m e d , a z  o rs zá g g yű lé s é n  m ind e n ó rá ir 600 ir t o t  k e ll 
f iz e t n ü n k . C s a k  m i fiz e tjü k  a z t , nem  a nírne t.

D a n y i  m e s t e r :  D e js ze n  F e r e n c z  g a zd a , k ö n v -  
n y e n  beszél kel m e d , m e rt a k á r m it  m ond a ta nácshá zb a  
h á t a z  m in d  s ze n tirá s  . . senki sem m er ellene k u k a n n i : 
h a n e m  j ö j j i k  c s a k  k ig y c lm e d  ide a n íp  k ö z z é  la . . b i ­
z o n y  k ig y o lm e d  is liijá b a  p e ro rá lg a tn a  itte n , ha a t ü ­
dejét k ifu n á  is.

F e r e n c z  g a z d a :  A  le h e t, h o g y  ú g y  le nn e , a 
m in t m á js zte r ur b e s zíli, de én m án m áskép nem tehe­
te k , m eg liá t nem  is a k a r o m  a tü d ő m e t k if i in i . Lá s s a  
k ig y o lm e d  m á js zte r u r ! k ile n c ze d ik  éve a n n a k  k ö r ü l ­
b e lü l, h o g y  k e z d t ü k  é pite ni e zt a k ö zs é g h á za t, de h i­
s ze n  k ig y e lm e d  nem  t u d ja , m e rt o d a v á n d o ro lt v a la h o l 
I t á l i á b a . . A k k o r  e g ye s ü lt erővel d o lg o zo tt ra jta  a z 
egész fa lu  n é p e ; de a fe k i n íin o te k  k ir á n to t t á k  a z  állást 
a ló lu n k  és a b b a  m a r a d t a z  építés.

M o st h á ro m  éve, m ik o r ism ét h o z z á fo g tu n k  a z 
é p íté sh e z, m eg is a lk u d tu n k  a n ím e tte l, h o g y  m e n y ­
n y ié r t te tő zi b e : a k k o r  p e g y ig  k ig y e im  e tek h a g y ta k  
ide b e n n ü n k e t ; a z o k  a fene n ím e te k  a z tá n  jó l k ifo s z to ­
g a tta k  m in d n y á ju n k a t, h o g y  csak ú g y  d ü lle d t bele a 
s ze m ü n k , de a zé rt csak fe lé p íte ttü k  ú g y  a h o g y  . . s 
m égis csak többet ér m in t a sem m i.

D a n y i  m e s t e r .  B i z o n y  csak is ú g y  a h o g y , 
nem  ts/lesz e n n e k  jó  vége m a jd  m eglássa F e r e n c z  g a z ­
da . . E n  a z t  m o n d o m , h o g y  m é g m ost is tö bb e t ér a z  a 
48-as h á z , m it egészen oda h a g y ta k  k ig y  e lm etek és a 
mibe m i la k u n k , m e rt há t a n n a k  igen erős alapja v a n ;  
nem  ú g y  m in t e n n e k , a m it k ig y  elm etek 6 7-b e n  épít­
te tte k  fe l, hisze n e n n e k  a fu n d a m e n tu m a  csupa h o ­
m o k ra  v a n  é p itve , a fala s teteje is o ly a n  gye n g e , h o g y  
csak a jó  idő ta rtja  m é g ; h isze n  e m lé k e zh e tik  rá  F e -  
re n cz g a z d a , h o g y  a L a c z i  ko vács is m it m o n d o tt r á , 
hogy ez a z  h á z nem  s o k á ra  a n y a k u n k b a  d ő l. T e h á t  
én a z t  k o m e n d á ln á m .. h o g y  n z t  a régi 4 8 -i h á z a t  ta ta ­
r o z n á n k  k i , abba oszt c lla k h a tn á n a k  m ég a z  u n o k á in k  
u n o k á i is n y u g o d ta n .

F e r e n c z  g a z d a :  N o  m a jd  m e glássu k D a n y i  
m e s te r! h o g y  fo rd u l a z idő sorja . . ha nem  előbb, de h á ­
rom  év m ú lv a  a lk a lm a s in t ú g y  lesz a . . .  addig tá n  
csak k ib ír  a ez a c zifra  file g o ria.

D a n y i  m e s t e  r . K i  á m , ha el nem h o rd ja  v a ­
lam i fo rg ó szé l.
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Hogy fogott ki az egyszeri rektor a ku­
rátoron.

Régi gyarló szokásból az iskolát vagy rek­
tori lakást sok helyen csak akkor újítják vagy 
tatarozzák ki, ha vagy leég vagy összeomlik.

Az X.-i rektor nem győzött rimánkodni a ku­
rátornak : „hogy igazíthassa meg valahára az is­
kolatetőt, hisz nem lehet a padlásra semmit sem 
tenni, mindenütt csurog.“

Kurátor uram mindég dünnyögött valamit •' 
„hogy majd csak rá kerül már a sor arra is . . 
rektorom! csak bírja talán még egy kicsit,. . csak 
legyen türelemmel majd igy , majd úgy meguj- 
jittatom ha szűnik a dolog idő“ stb.

A rektor pedig monda magában: sem nem 
igy, sem nem úgy, hanem úgy a hogy én akarom. 
S azzal a zsebébe gyűrt egy két garasos zsidó­
bugyiit, felment a padlásra, s a nádtető korezo- 
lását, t. i. a hol még volt tető — szépen mind el­
vagdalta. Éjszaka aztán jött egy kis éjszaki szél 
s reggelre az udvaron szedte fel magát az egész 
háztető.

így aztán vagy akarta vagy nem, ujittatni 
kellett kurátor uramnak az iskolát.

NÉPSZERŰ VÁLLALA TOK.
„ N É P S Z A V A “

a m a gy a r n ép  határozott szabadelvű p o litik a i h etila pja  

a 48-as p á r t ta g ja in a k  a r c z k é p é v e l.
PRÓGRAM M JA 1848.

H e ly b e n  és v id é k re  egész évre . . . . 4 frt — kr
„ fél évre ■ . . . 2 „ — „
„ negyed évre . . .  1 „ — ,»

Ludas Matyi gyorspostája.
V i l l á n y  i n a k :  A  6 1 -ki

,,Hongo *-ban találóbban levolt 
már írva a bajusznövesztés, e 
czim alatt : ? a k u k o r i c z a -  
í ö 1 d mint b a j u s z n ö v e s z  
t ö s z e r . “

P. ez. , Z i h-nek. Minden­
kor szívesen látjuk.

C i c o n i á n a k  — iuter- 
pel adójára válaszoljuk : hogy 
j j* e s z e  J á n .  t e me t é s  e44 
czimii elegiaját azért hagytuk 
nyugodni bókén, mivel megva- 

gyon írva: „ne h á b o r g a s s á t o k  a h a l o t t a k a t /4 
Reméljük, hogy a tisztelt interpelláló válaszunkkal tökéle­
tesen meg van elégedve ? Különben szeretnénk négyszem 
közt beszélni . .  a belreformokat illetőleg.

P a p i r r á g ó n a k :  A Borsszem Jankónak küldött 
pástétom megsavanyodott már.

D e s z k á s i n a k :  „Vincze páter44 érthetetlen. Mehr 
Lieht! és mehr vittz !

P e s t, 1869 . N y o m a t o tt  V o d iá n e r  F .- n é l , m e g y e h á z tér 9 . s z .
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